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Matt is the Managing Partner for the San Diego office, Co-Managing Partner 

for the Perkins Coie Foreign Legal Affairs Attorneys at Law (Taipei) and is a 

Partner in the firm's Patent Litigation group. His practice focuses on patent 

litigation and patent trial work. He has represented both plaintiffs and 

defendants, in district courts throughout the country, before the International 

Trade Commission, and before the Patent Trial and Appeal Board (PTAB).  

Matt 是博欽律師事務所美國加州聖地亞哥分所的管理合夥人、台灣台北所和博欽外國

法事務律師事務所的聯合管理合夥人，以及事務所專利訴訟業務團隊的合夥人。他擅長

的領域是專利訴訟和專利審判。他曾廣泛地代表原告和被告應訴，案件包括從美國全美

各地地區法院，到美國國際貿易委員會。 

Matt recently tried five patent jury cases in district court and two patent cases 

at the ITC. He’s also handled over 30 IPRs, including nine that went to trial 

with final written decisions invalidating all instituted claims. 
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Matt 最近在地區法院訴訟了五個專利陪審團案件，以及兩起在 ITC (美國國際貿易委

員會) 的專利案件。他還處理過 30 多宗多方複審（IPR），其中 9 宗案件進行了庭審，

並且最終的書面决定認定所有被挑戰的權利要求均無效。 

 

Some of Matt’s recent patent litigation successes include: 

Matt 近期的專利訴訟成功案件包括： 

 Successfully defended a software company in the second-largest patent 

infringement case in U.S. history. 

代表一家軟體公司，取得美國歷史上第二大專利侵權案的成功辯護。 

 Successfully defended Taiwanese handset manufacturer in ITC action, 

including obtaining a finding of no liability at hearing / trial and at the 

Federal Circuit. 

在 ITC 訴訟中成功為台灣的手機製造商辯護勝訴；並在聽證、庭審和聯邦巡迴

法院法庭都獲無罪判定。 

 Obtained stipulated judgment of noninfringement for two streaming 

clients in the District of Delaware following a successful early Markman 

hearing. 

為客户在早期進行的馬克曼聽證赢得勝利，隨後為兩家流媒體客户在特拉華州

聯邦地區法院赢得了非侵權協議和解判决。 

 Obtained zero dollar dismissals with prejudice for clients in the Eastern 

District of Texas, District of Delaware, Southern District of Texas, 

Southern District of California, Western District of Washington, and the 

District of Minnesota. 

為客户在德州東區聯邦地區法院、特拉華州聯邦地區法院、德州南區聯邦地區

法院和加州南區聯邦地區法院獲得了駁回起訴並不得以相同訴因再訴且無需支

付任何賠償的判决。 



 Obtained a jury verdict of infringement, willful infringement, significant 

damages and validity against a major semiconductor company, and 

then obtained a permanent injunction, enhanced damages, and 

attorneys’ fees from the district court. 

使陪審團對某大型半導體公司作出侵權裁决，裁定其故意侵權，重金賠償和有

效性，並在地區法院獲判永久禁令，懲罰性損害賠償金，支付律師費用。 

 Obtained a jury verdict on liability and significant damages for a 

computer hardware company, and then obtained injunction, enhanced 

damages, and attorneys’ fees from the district court. 

使陪審團對某計算機硬體公司作出裁决，裁定其有罪和重金賠償，在地區法院

獲判禁令，懲罰性損害賠償金，支付律師費用。 

 

He has litigated and counseled clients in a wide variety of technologies and 

industries, including computer software and hardware, mobile, electronics, 

e-commerce, medical devices, media, automotive systems, weapons systems, 

biotechnology, and others. In addition to his patent infringement work, Matt 

also represents clients in trademark, trade secret, trade dress, copyright, and 

government contract matters. 

他爲諸多技術領域的客戶提供訴訟和諮詢服務，主要涉及行業包括計算器軟體和硬件、

手機、電子産品、電子商務、醫療器械、傳媒、汽車系統、武器系統，和生物技術等等。

除了代理專利侵權方面業務，Matthew 還爲客戶代理商標、商業秘密、商業外觀、版權

和政府合同等事宜。 

Matt’s intellectual property and litigation skills have been recognized in both 

San Diego and nationally. He has been named a Top Attorney, Best Lawyer, 

Best of the Bar, and Super Lawyer. 



Matt 因其在智慧財産權以及訴訟方面的成績，在聖地牙哥及全美範圍內獲得多項認可。

他獲得 “頂尖律師”，“最佳律師”，“律師公會最佳律師”以及“超級律師”多項

殊榮。 

 


